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August 22, 2021—21st Sunday in Ordinary Time 

PARISH STAFF 
 

Pastor: Rev. Chris Kulig  
ckulig@stbmp.org 
 

Pastor Emeritus:  Rev. John Roller 
 

Business Director:  
Patrick Reynolds: preynolds@stbmp.org 
 

Office Manager/BulleZn Editor:  
Liz Mika: (847) 827-9220 
emika@stbmp.org 

 

 

Faith FormaZon Coordinator: 
Renata Sosin: rsosin@stbmp.org 
 

Music Director (English):  
Paula Kowalkowski: (847) 298-5450 
pkowalkowski@stbmp.org  
 

Music Director (Polish):  
Adam Wojcik 
 

Maintenance: 
Jan Kalita 
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QUEENSHIP OF THE BLESSED VIRGIN MARY 
Pope Pius XII established this feast in 1954. But Mary’s 
queenship has roots in Scripture. At the Annuncia"on, 
Gabriel announced that Mary’s Son would receive the 
throne of David and rule forever. At the Visita"on, 
Elizabeth calls Mary “mother of my Lord.” As in all the 
mysteries of Mary’s life, she is closely associated with 
Jesus: Her queenship is a share in Jesus’ kingship. We can 
also recall that in the Old Testament the mother of the 
king has great influence in court. 

In the fourth century Saint Ephrem called Mary “Lady” and 
“Queen.” Later Church fathers and doctors con"nued to 
use the "tle. Hymns of the 11th to 13th centuries address 
Mary as queen: “Hail, Holy Queen,” “Hail, Queen of 
Heaven,” “Queen of Heaven.” The Dominican rosary and 
the Franciscan crown as well as numerous invoca"ons in 
Mary’s litany celebrate her queenship. 

The feast is a logical follow-up to the Assump"on, and is now celebrated on the octave day of that feast,  
this year on August 22nd. In his 1954 encyclical To the Queen of Heaven, Pius XII points out that Mary 
deserves the "tle because she is Mother of God, because she is closely associated as the New Eve with Jesus’ 
redemp"ve work, because of her preeminent perfec"on, and because of her intercessory power. 
 

****************************************** 

 

UKORONOWANIE NAJŚWIĘTSZEJ MARYI PANNY NA KRÓLOWĄ NIEBA I ZIEMI 

Papież Pius XII ustanowił to święto w 1954 roku, ale królewskość Maryi ma swoje korzenie w Piśmie Świętym. 
Podczas Zwiastowania Gabriel zapowiedział, że Syn Maryi otrzyma tron Dawida i będzie panował na wieki. 
Podczas Nawiedzenia Elżbieta nazywa Maryję "matką mojego Pana". Jak we wszystkich tajemnicach życia 
Maryi, jest Ona ściśle związana z Jezusem: Jej królewskość jest udziałem w królewskości Jezusa. Możemy też 
przypomnieć, że w Starym Testamencie matka króla ma wielkie wpływy na dworze. 

W IV wieku Św. Efrem nazwał Maryję "Panią" i "Królową". Późniejsi ojcowie Kościoła i doktorzy nadal używali 
tego tytułu. Hymny z XI-XIII wieku zwracają się do Maryi jako do Królowej: "Zdrowaś, Święta Królowo", 
"Zdrowaś, Królowo Nieba", "Królowo Nieba". Różaniec dominikański i korona franciszkańska, a także liczne 
wezwania w litanii do Maryi sławią Jej królewskość. 

Uroczystość ta jest logicznym następstwem Wniebowzięcia i obecnie obchodzona jest w dniu oktawy tego 
święta—22-go sierpnia br. W swojej encyklice z 1954 r. zatytułowanej "Do Królowej Nieba", Pius XII 
podkreśla, że Maryja zasługuje na ten tytuł, ponieważ jest Matką Boga, ponieważ jako Nowa Ewa jest ściśle 
związana z odkupieńczym dziełem Jezusa, ze względu na Jej najwyższą doskonałość oraz Jej moc 
wstawienniczą. 
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Sunday, August 29th  3:00pm – 7:00pm  
  WELCOME BACK “GET TOGETHER” 

  Bring your chairs, blankets, conversaZon and appeZte!  
No homemade goodies will be accepted—monetory sponsors are always welcome. 

CHILDREN: coloring pages, s"ckers, bean toss, races. 
MUSICAL ENTERTAINMENT: 4pm—children from MUSIC STUDIO by ELIZA DEC  

ADULT RAFFLE: alcohol and wine—only $1 per chance 
 

 
 

Niedziela, 29 sierpień  3pm—7pm    
WITAMY Z POWROTEM!  

towarzyskie spotkanie przy smacznej przekąsce  
i zimnych napojach.  

  Przynieś swoje krzesło, koc, dobry humor i apetyt!  
W tym roku nie będą przyjmowane domowe smakołyki, 

jednak finansowi sponsorzy są zawsze mile widziani. 
 

DLA DZIECI: kolorowanki, naklejki, gry i wyścigi. 
PRZEDSTAWIENIE: 4pm—dzieci z MUSIC STUDIO BY ELIZA 

LOTERIA DLA DOROSŁYCH: alkohol i wino 
każda szansa  tylko $1 

 
 

 

  

MUSIC STUDIO by ELIZA DEC  

DRINKS—napoje   

12 oz. Can Assorted Pop $1.00 

Bo%led Water $1.00 

Coffee  $1.00 
Beer—Miller Light (12 oz can) $4.00 

Beer—Żywiec (500 ml can) $5.00 

Wine  $3.00 

FOOD—jedzenie  

Brat + Bun $4.00 

Polish Sausage + Rye Bread $4.00 

Pierogi (meat, sour kraut, potato/cheese, sweet 
cheese—mięso, kapusta, ruskie, słodki ser) 

$1.00 
each 

Hot Dog  $2.00 

Dessert  $2.00 

Ice Cream Bars  $2.00 

Bag of Chips $1.00 
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HISTORY OF THE SILVER ROSE 
Our Lady of Guadalupe did so much for her people in Mexico that, in 
1960, the Columbian Squires, a youth organiza"on of the Knights of 
Columbus, wanted to give something back to her. The group of young 
men in Knights of Columbus Council 2312 in Monterrey, Mexico, 
came up with the idea of running a rose to the Basilica of Our Lady of 
Guadalupe in Monterrey, Mexico. The rose was chosen to 
commemorate Juan Diego and the miracle of the roses, an important 
part of the story of Our Lady of Guadalupe.    
 

The first rose was a natural rose and was blessed by Bishop John C. 
Cody of London. That rose traveled to New York, Texas, and finally to 
the Basilica in Monterrey, Mexico, on December 12, 1960.  A<er a 
year, the first rose had decomposed, so a group decided to make a 
bronze rose that would not age. When the Squires of Circle 660 in 
Monterrey heard of the bronze rose, they decided to make a similar 
rose. Silver was chosen for this new rose because it is a precious metal 
of Mexico.  As we think in terms of ‘One Life, One Rose,’ it is most  
ppropriate that we  turn to Our Lady of Guadalupe who made known 
her will through Juan  Diego and the miracle of the roses.”    
 

Today mul"ple roses run along different North American routes from 
Canada to Mexico through 47 U.S. states and five Canadian provinces 
before all mee"ng in Laredo, Texas. This tradi"on spreads devo"on to 
Our Lady of Guadalupe and embodies interna"onal brotherhood as 
jointly nurtured by these three na"ons. 
 

SILVER ROSE will visit our parish on Saturday, August 28, 2021 for a Prayer Service at 5pm. The service 
consists of prayers, readings and reciZng of the rosary. The service will be in English, Polish and Spanish.  

 
******************************************************************** 

 

HISTORIA SREBRNEJ RÓŻY 
Matka Boża z Guadalupe uczyniła tak wiele dla swojego ludu w Meksyku, że w 1960 roku Giermkowie Kolumba, 
młodzieżowa organizacja Rycerzy Kolumba, zapragnęli oddać jej coś w zamian.  Grupa młodych mężczyzn z Rady 2312 
Rycerzy Kolumba w Monterrey, Meksyk, wpadła na pomysł, aby przekazać różę do Bazyliki Matki Bożej z Guadalupe w 
Monterrey w Meksyku. Róża została wybrana dla upamiętnienia Juana Diego i cudu róż, ważnej części historii Matki 
Bożej z Guadalupe.    
 

Pierwsza róża była różą naturalną i została pobłogosławiona przez biskupa Johna C. Cody'ego z Londynu. Ta róża 
powędrowała do Nowego Jorku, Teksasu i w końcu 12 grudnia 1960 r. do bazyliki w Monterrey w Meksyku. Po roku 
pierwsza róża uległa rozkładowi, więc pewna grupa postanowiła wykonać różę z brązu, która nie będzie się starzeć. 
Kiedy Giermkowie z Koła 660 w Monterrey usłyszeli o róży z brązu, postanowili zrobić podobną różę. Srebro zostało 
wybrane na tę nową różę ponieważ jest to metal szlachetny Meksyku. Kiedy myślimy w kategoriach "Jedno życie,  
jedna róża", jest rzeczą jak najbardziej stosowną, abyśmy zwrócili się do Matki Bożej z Guadalupe, która wyraziła  
swoją wolę poprzez Juana Diego i cud róż.    
 

Dziś wiele róż biegnie różnymi trasami Ameryki Północnej z Kanady do Meksyku przez 47 stanów USA i pięć prowincji 
Kanady, zanim wszystkie spotkają się w Laredo w Teksasie. Tradycja ta szerzy nabożeństwo do Matki Bożej z Guadalupe 
i ucieleśnia międzynarodowe braterstwo pielęgnowane wspólnie przez te trzy narody. 

SREBRNA RÓŻA odwiedzi naszą parafię w sobotę, 28 sierpnia 2021 r. na nabożeństwo o godz. 5pm. 
Nabożeństwo składa się z modlitw, czytań i odmawiania różańca. Nabożeństwo będzie w języku 

angielskim, polskim i hiszpańskim. Zapraszamy do udziału.  
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LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK 
Many people give their allegiance to something un"l it asks them to do something challenging or radical. 
Then, they find themselves rethinking whether they want to be associated with it. The same holds for God. 
Either we serve God, or we don’t. There can be no lukewarm stance with regard to faith. If we are in, then 
faith in Jesus Christ asks us to do some difficult things: work in service of God’s kingdom, love our enemies, 
offer no resistance to injury, and trust that the 

Eucharist is in fact Jesus’ very Body and Blood. For some, buying into these things may prove too difficult and 
a return to a life without them is preferred. But truth is truth and it can only be found in God. If we find it 
hard to accept it from the mouth of Christ, where else can we go to find it? The task before us is to commit 
to the truth even when it may be easier to pursue something else. Truth is always worth obtaining even 
when it is difficult. Jesus offers us the truth of life, a life that is found in his own flesh and blood and a life of 
discipleship. ©Lpi 

CATHOLIC TRIVIA – What is NOT a name of the four sets of rosary mysteries? 
a) Joyful  b) Awakening  c) Glorious  d) Luminous  e)Sorrowful 

Answer: b 
 

************************************************************** 
 

ŻYĆ LITURGIĄ - INSPIRACJA NA TYDZIEŃ 
Wielu ludzi jest wiernych jakiejś idei do czasu, aż to poprosi ich o zrobienie czegoś ambitnego lub 
radykalnego. Wtedy ponownie zastanawiają się, czy chcą być z tym związani. Tak samo jest z Bogiem. Albo 
służymy Bogu, albo nie. Nie możemy być letni w kwes/i wiary. Jeśli wierzymy, to wiara w Jezusa Chrystusa 
wymaga od nas zrobienia kilku trudnych rzeczy: pracy dla Królestwa Bożego, miłości nieprzyjaciół, 
niestawiania oporu wobec zranień oraz zaufanie, że Eucharys/a jest rzeczywiście Jezusem. 
 
Eucharys/a jest w rzeczywistości samym Ciałem i Krwią Jezusa. Dla niektórych, przyjęcie tych rzeczy może 
okazać się zbyt trudne i wolą powrót do życia bez tego. Ale prawda jest prawdą i można ją znaleźć tylko w 
Bogu. Jeśli trudno jest nam przyjąć ją z ust Chrystusa, to gdzie indziej możemy ją znaleźć? Zadanie, które stoi 
przed nami, polega na zaangażowaniu się w prawdę nawet wtedy, gdy łatwiej jest dążyć do czegoś innego. 
Prawda jest zawsze warta zdobycia, nawet jeśli jest trudna. Jezus oferuje nam prawdę życia, życie, które 
znajduje się w Jego własnym ciele i krwi oraz życie jako uczniowie Jezusa. ©Lpi 

 
KATOLICKIE CIEKAWOSTKI - Jaka NIE jest nazwa czterech grup tajemnic różańcowych? 

a) Radosna  b) Przebudzenia  c) Chwalebna  d) Świetlna  e) Bolesna 
Odpowiedź b 
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St. Emily/St. Thomas Becket Religious Education Program 

Registra"ons for the 2021-22 school year are now available for our joint 
parish Religious Ed program! For this coming year, we will be offering  
in-person sessions (Wednesday nights from  6:15-7:30pm, grades 1-8)  
and homeschool op"ons for grades 1-7. Catechists for grades 2, 5,6 are 
sZll needed.  

Contact David Mika (dmika@stemily.org) for  more informa"on. More  
informa"on and online  registra"on available at www.stemilyreled.org 

CHOIR / BEREAVEMENT MINISTRY INFORMATION 
 

Our great hope is that ministries will return in the fall!  And so, here is some informa"on for you as we look 
to returning with joy to parish ac"vi"es and ministries!  Our expecta"on is that all those who are able will be 
vaccinated to keep one another safe. 
 
 

Please consider joining us: Adult Choir, Children’s Choir, Bereavement Ministry.   
 

If you have any ques"ons, please see me a<er mass in church or email me at: 
pkowalkowski@stbmp.org or leave a message on my voicemail at the church: 847-298-5450. 
 

Looking forward to seeing you all soon and returning with joy! Paula Kowalkowski 

 St. Emily School is accep"ng enrollment applica"ons  
for the 2021-22 school year, for students in 3-year-old 

prekindergarten through 8th grade.  
St. Emily offers half day and full day prekindergarten,  

full day kindergarten, and before and a<er school care.  
St. Emily School successfully employed in-person learning 

throughout the 2020-21 school year, using enhanced health  
and safety measures.  

As a Blue Ribbon School, St. Emily is proud to provide an outstanding educa/on. Our dedicated 
teachers offer individualized a3en/on, and foster a sense of community throughout the school.  
For informa/on, or to request an enrollment applica/on, contact the school at 847-296-3490 or 
email: jmalewig@stemily.org. St. Emily School is located at 1400 E. Central Road, Mt. Prospect.  

PARKING LOT UPDATE 
Dona"ons as of August 16, 2021—$ 41,993—Donacje z dniem 16-go sierpnia 

Es"mated cost—$240,000—wyszacowany koszt 
Es"mated start "me—August 30—Planowany czas rozpoczęcia 30 sierpień 

 
ANY DONATION, NO MATTER HOW BIG OR SMALL, IS GREATLY APPRECIATED. 

~~ use the “2021 PARKING LOT SUPPORT” envelopes  
~~ donate on-line at: www.givecentral.org/loca/on/224 
~~ support the Building Fund collec/on—first Sunday of each month 
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BRICKS in our MEMORY GARDEN 
Bricks can be ordered to mark any special occasion in your life, or for your 

deceased loved ones, or just in thanksgiving. Bricks can be ordered any"me 
through the parish office. For more informa"on please call the parish office: 

847-827-9220. 
 
 

Cegiełki w naszym Ogrodzie Pamięci—mogą być zamawiane 
ku czci pamięci naszych zmarłych lub na każdą inną specjalną okazję: ślub, 

chrzest, dziękczynna, etc.  Informacja w biurze parafialnym: Elżbieta 
 (847) 827-9220. Cegiełki są wspaniałym miejscem odwiedzin wielu rodzin, 

szczególnie tych, które mają swoich bliskich pochowanych w Polsce.  
 

*********************************************************** 
 

8”X8” brick - 6 lines maximum, 14 characters on each line including 
punctua"ons and spaces @ $150 
8”X4” brick - 3 lines maximum, 14 characters on each line including punctua"ons and spaces @ $75 
Icons are also available – please contact the parish office for choices.        
                       
 PLEASE PRINT 
 
_______________________________________________   
                     

_______________________________________________  
                                             

_______________________________________________   
                     

_______________________________________________    
 

_______________________________________________   
                     

_______________________________________________   

PURCHASER'S NAME : 
_____________________________________ 
(Imie i nazwisko zamawiającego) 
 

EMAIL:_______________________________ 
(email adres) 
PHONE #: _____________________________ 
I have enclosed $______________   
Checks payable to St. Thomas Becket. 

LAMPKA WIECZYSTA 
na tydzień 22-go sierpnia ofiarowana jest w intencji: 

 

†JAN BRODOWSKI—3 MIESIĄCE PO ŚMIERCI 
Ofiara złożona przez córkę—Justyna Wojnowska z rodziną 

 

******************************* 
Ofiara na Chleb i Wino używane podczas Mszy Św. lub na wieczną lampkę przy tabernakulum może 

być złożona ku czci pamięci zmarłej bliskiej osoby. Donacje będzie można również 
składać na inne rodzinne okazje tak jak, rocznicę ślubu, urodziny, chrzest, itp...  

Sugerowana ofiara jest $30. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w celu wybrania 
daty: 847-827-9220 lub email do Elżbiety: emika@stbmp.org. 
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SCHOOL SUPPLY DRIVE!   
 

St. Thomas Becket Women’s Guild will once again run a 
School Supply Drive to help disadvantaged students in our 
neighborhood. 
 
Like last year, instead of supplies, we ask for cash dona"ons. 
Please consider dona"ng any amount of cash, checks should 
be payable to St. Thomas Becket. We will use your dona"ons 
to purchase gi< cards from our MANNA program in the 
amount of $25 each to Walmart and Target. In doing so, we 
as parish will get 2.5% return on each purchase from these 
companies. 
 
Please return the below form via the Sunday collec"on 
basket, by mail, or please stop by the parish office by September 5th. We will deliver gi< cards directly to 
schools. Thank you all for your generosity. 
 
 
 

ZBIÓRKA NA PRZYBORY SZKOLNE 
 

Po raz już kolejny, Klub Kobiet przeprowadzi zbiórkę na przybory szkolne dla dzieci z biednych rodzin. 
 
Podobnie jak w ubiegłym roku, zamiast przyborów szkolnych, prosimy o datki pieniężne. Każda donacja 
gotówki, czeki powinny być wystawione na St. Thomas Becket, jest mile widziana. Za nie zostaną  
zakupione karty gotówkowe w wysokości $25 do Walmart i Target z naszego programu MANNA.  
My jako parafia, otrzymujemy wtedy od tych sklepów 2.5% za każdy zakup. 
 
Prosimy o odesłanie poniższego formularza z donacją do 5-go września. Dostarczymy karty bezpośrednio 
do szkół. Dziękujemy serdecznie wszystkim za hojność. 
 
 

******************************************************************************* 
 
 

SCHOOL SUPPLY DRIVE—ZBIÓRKA NA PRZYBORY SZKOLNE 
 
 
Walmart $25 x Qty____ Total ________          Target $25 x Qty_____ Total ________  
 
Cash dona"on  $  ________                 
 
Name______________________________________________________ 



 
                                           

  LUCKY PICK DRAWING FOR $100—AUGUST 8, 2021: 
             LIDIA & PIOTR JACKOWSKI 

            CONGRATULATIONS!! 
1 DRAWING FOR $100 WILL CONTINUE EACH WEEKEND UNTIL 

SEPTEMBER 19, 2021.   
 

Powyżej wymieniony to zwycięzca z ostatniego weekendu—gratulujemy!  Kolejne losowania 1 numeru  
odbywać się będą w każdy weekend do 19-go września 2021.  

ST. THOMAS BECKET 

2020-2021 

 

MASS 
TIME 

PRESIDER 
 

LECTOR EUCHARISTIC  
MINISTERS 

4:00pm Rev. Chris K  Lee M  

7:30am Rev. Chris K Dariusz B Halina S 
Piotr J 

9:00am Rev. John R Brian W Daisy K 

10:45am Rev. Chris K Wojciech G Wojciech G 
Jan K 

12:30pm Rev. Antoni B Kathy S Kathy S 

MINISTRY SCHEDULE FOR AUG 28/29 THIS QR READER ALLOWS FOR A 
QUICK  ACCESS TO OUR SECURE  
ON-LINE DONATION  SYSTEM—
THANK YOU! 
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4PM †GREG KLECZYNSKI        
†DIANE TURKOWSKI  
†BRONISŁAW POMPROWICZ  
†WILLIAM MCENERNEY  
SPECIAL: BOB & MARY LUDTKE— 
                 60TH WEDDING ANNIVERSARY 
SUNDAY, AUGUST 22, 2021 
7:30AM †JÓZEF DOBEK        †MAREK MYŚLIWIEC 
†EDWARDA MYŚLIWIEC      †JEFF THEISEN 
9AM †PAUL MERKEL 
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY 
10:45AM †IRENA RYTEL       †RAFAŁ BŁOŃSKI 
†KRYSTYNA I FRANCISZEK SZERSZEŃ 
†ARTHUR KOSIBA                  †STANISŁAWA KALITA 
†ZMARLI Z RODZINY KOGUT 
†STANISŁAW DŁUŻYŃSKI  
†KRZYSZTOF WAŁEGA            †KASIA FIRST  
†BRONISŁAW POMPROWICZ  
SPECIAL: GABRIEL MORDARSKI—4 URODZINY 
SPECIAL: ISABELLA MORDARSKI I RODZINA  
                  —O BOŻE BŁ 
SPECIAL: KARINA—O ZDROWIE 
12:30PM †VIRGINIA BAUCH 
MONDAY, AUGUST 23, 2021 
9AM †DONALD SMITH  
†BRONISŁAW POMPROWICZ  
TUESDAY, AUGUST 24, 2021 
9AM †STELLA & HENRY KONOPKA 
†BRONISŁAW POMPROWICZ  
WEDNESDAY, AUGUST 25, 2021 
9AM  †MADELINE SWEENEY 
†ALICE KAMZOL          †BRONISŁAW POMPROWICZ  
THURSDAY, AUGUST 26 2021 
9AM †KATHY KEANE  
†BRONISŁAW POMPROWICZ  
FRIDAY, AUGUST 27, 2021 
9AM †GERI KARWOSKI 
†FRANK CAPASSO            †BARBARA INSTONE 
7PM † 
SATURDAY, AUGUST 28, 2021 
4PM †ANN & SAM PACENTI  
†DIANE TURKOWSKI 
SUNDAY, AUGUST 29, 2021 
7:30AM †LESZEK DAMRAT  
†EDWARDA MYŚLIWIEC 
†MAREK MYŚLIWIEC          †JAN MARKOWSKI 
†EMILIA KASZTELEWICZ    †JEFF THEISEN 
SPECIAL: HALINA SNOPKO—URODZINY 
9AM †MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY 
10:45AM †ARTHUR KOSIBA 
†JADWIGA I KAZIMIERZ ODYJEWSKI 
†ZMARLI Z RODZINY KOGUT  
†GENOWEFA GAWEŁCZYK 
SPECIAL: NATALIA EMILIA SURMAN– BOŻE BŁ 
SPECIAL: ZOE FIRST—13 URODZINY  
12:30PM  
SPECIAL: SR BENITA COFFEY– 70TH JUBILEE  
                                                 & 90TH BIRTHDAY 

PARISH MISSION 
STATEMENT  

 
We, the parish family  
of  St. Thomas Becket,  

are a community of 
believers united in Christ, 
who dedicate ourselves  
to proclaim the Good 

News and foster a sense  
of belonging.    

As we gather together 
 in prayer and worship,  

we draw our nourishment 
from His word and the 

Bread of His Table.  
With shared responsibility 

we go forth to serve  
and affirm our sisters  

and brothers.  
Guided by the Holy Spirit,  

we strive to build the 
Kingdom of God within  
and beyond our parish. 

 
 
 

My, Parafia Świętego 
Tomasza Becketa, 

jesteśmy wspólnotą 
wiernych zjednoczonych 

w Chrystusie, którzy 
troszczymy się  

o Boże dziedzictwo  
i z oddaniem głosimy 

 Dobrą Nowinę.  
We wspólnym 

gromadzeniu się  
i modlitwie, karmimy się 
Jego Słowem i Chlebem  

z Jego Stołu.  
Z poczuciem wspólnego 
obowiązku podążamy  

w służbie naszym  
braciom i siostrom.  

Pod przewodnictwem 
Ducha Świętego dążymy 
do budowania Królestwa  
Bożego wewnątrz i poza 

naszą parafią. 

R( �"'�#  
&, 6$( W((�  

Readings for the week of August 22, 2021 
Sunday:  Jos 24:1-2a, 15-17, 18b/Ps 34:2-3,  
                   16-17, 18-19, 20-21, 22-23 [9a]/ 
         Eph 5:21-32 or 5:2a, 25-32/Jn 6:60-69 
Monday:   1 Thes 1:1-5, 8b-10/Ps 149:1b-2,  
           3-4, 5-6a and 9b [cf. 4a]/Mt 23:13-22 
Tuesday:  Rv 21:9b-14/Ps 145:10-11, 12-13,  
                                       17-18 [12]/Jn 1:45-51 
Wednesday:         1 Thes 2:9-13/Ps 139:7-8,  
                       9-10, 11-12ab [1]/Mt 23:27-32 
Thursday:  1 Thes 3:7-13/Ps 90:3-5a, 12-13,  
                            14 and 17 [14]/Mt 24:42-51 
Friday:      1 Thes 4:1-8/Ps 97:1 and 2b, 5-6,  
                             10, 11-12 [12a]/Mt 25:1-13 
Saturday: 1 Thes 4:9-11/Ps 98:1, 7-8, 9 [9]/   
                                                       Mt 25:14-30 
Next Sunday:    Dt 4:1-2, 6-8/Ps 15:2-3, 3-4,  
                  4-5 [1a]/Jas 1:17-18, 21b-22, 27/ 
                                     Mk 7:1-8, 14-15, 21-23 
 
Observances for the week of Aug 22, 2021 
Sunday: 21st Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Rose of Lima, Virgin 
Tuesday: St. Bartholomew, Apostle 
Wednesday: St. Louis; St. Joseph Calasanz, 
Priest 
Friday: St. Monica 
Saturday: St. Augus"ne, Bishop and Doctor 
of the Church 
Next Sunday: 22nd Sunday in Ordinary 
Time 
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BARDZO PROSIMY O ZAMAWIANE INTENCJI WCZEŚNIJ NIŻ TUŻ 
PRZED SAMĄ MSZĄ ŚW.  SPECJALNE KOPERTY SĄ DOSTĘPNE  
W KOŚCIELE, MOŻNA ZADWONIĆ DO BIURA: 847-827-9220  

LUB EMAIL: EMIKA@STBMP.ORG. SERDECZNIE DZIĘKUJEMY. 



 

Senior Living Above and Beyond

Assisted Living 

Alzheimer’s & Dementia Care 

Rehabilitation & Skilled Nursing

847.797.2700

www.dimensionslivingph.com
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SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned & Operated • Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave. 

Niles 

(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. • Mt. Prospect • (847) 394-2336

3440 N. Central • Chicago • (773) 545-5420

www.matzfuneralhome.com

JOHN W. GLUECKERT, 

President 

Family Owned & Operated

1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD 

 ARLINGTON HEIGHTS • 253-0168

JOHN’S ROOFING, INC.
847-297-9984
Roofing • Gutters • Siding 

Soffit • Fascia 

Insured     Free Estimates

UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościowe i czekowe, karty kredytowe 
i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pożyczki personalne oraz pełny serwis bankowości Internetowej i mobilnej. 
Dla przedsiębiorców oferujemy kredyty biznesowe i konta bez opłat. Otwórz konto przez internet na stronie 
www.NaszaUnia.com lub odwiedź nasz oddział w Mt. Prospect (1141 Mt. Prospect Plaza, Mt. Prospect, IL 60056) 
lub do otwarcia konta na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!

Contact Jeff Hansen 
 to place an ad today! 

jhansen@4LPi.com 
 or (800) 950-9952 x2683
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CENTRAL PLUMBING  
COMPANY, INC.

Since 1980 

4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling • Water Heaters 

Disposals • Sump Pumps • Rodding

847-253-9181
Rob Ryan - Kevin Ryan 
IL LIC # PL16019   LIC # 055-012918

Ask for the Parish Discount! 
Additional Discount For Senior Citizens 
 55 Years or Older!

3.5% Credit Card 
Convenience Fee

Orthodontist
401 W. Prospect Ave. 

Mount Prospect

847-255-2526
www.smilesbysmoron.com

 
Maureen P. Meersman 

Attorney At Law

(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy 

Mount Prospect, IL 60056

Beautifully arranged and delicious appetizers,  
party trays, dinner and unforgettable  

sweet tables all in one stop!

1731 W. Golf Road • Mount Prospect, IL 60056 
ph: 847.258.5042 | www.montrosedeli.com

Mount Prospect & 
North Des Plaines

Fire & Water - Cleanup & RestorationTM

847-956-1880 
Mobile: 630-417-4141 

jswiatek@servpro10672.com 
Like it never even happened.®

24-Hour Emergency Service 
Independently Owned & Operated

IWONA LOJKO 
Broker Associate 

Parishioner 
(847) 845-7415 
ilojko@gmail.com 
MOWIE PO POLSKU

BUYING, SELLING & INVESTING 

SUBURBAN 
330 E. Northwest Hwy 
Mt. Prospect 
www.lovelyihomes.com

TOMASZ DUBOWSKI 
Managing Broker 

(847) 630-7161 
dubowski@ameritech.net 

https://www.familyfirstrealty.org/

At Family First Realty, through the upholding of the Christian spirit of patience 
and understanding, the preservation of traditional home and family values, and a 
foundation of over 18 years of experience in the market, I, as the owner of Family 
First Realty, can promise honest, professional, and reliable service with regards to 

the purchase, sale, and rent of all kinds of real estate holdings. 

Contact Jeff Hansen to place 
 an ad today! jhansen@4LPi.com 

 or (800) 950-9952 x2683


